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大  会  安全理事会

第五十八届会议  第五十九年

议程项目 24 

执行联合国各项决议 

 

  2004 年 6 月 2 日约旦常驻联合国代表给大会主席和安全理事会主席的
同文信 
 
 

 经各国议会联盟同意，我谨转交伊拉克邻国议会的议长在各国议会联盟于

2004 年 5 月 12 日和 13 日在约旦安曼召开的会议上所作的声明（见附件）。 

 请将本函及其附件作为大会有关议程项目下的文件和安全理事会的文件分

发为荷。 

 

        常驻代表 

        大使 

        扎伊德·拉阿德·扎伊德·侯赛因（签名） 
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  2004 年 6 月 2 日约旦常驻联合国代表给大会主席和安全理事会主席的
同文信的附件 
 
 

伊拉克邻国议会的议长在各国议会联盟于 2004 年 5 月 12 日和 13 日在 
约旦安曼召开的会议上所作的声明 
 
 

1. 我们在各国议会联盟的主持下开会（我们均属这一世界议会组织），讨论国

际社会为恢复伊拉克人民的主权和给伊拉克带来稳定的努力并讨论各国议会如

何帮助在该国建立民主机构的问题。 

2. 我们这是在履行我们在首次议会议长世界大会（2000 年）上所作的承诺，即

我们的议会要为以更强有力的联合国为核心的国际合作作出更有实质性的贡献。

我们还对议会联盟最近几次会议作出的关于伊拉克的决议采取后续行动，特别是

去年在智利圣地亚哥议会联盟大会上一致通过的决议，内容是需要迫切结束伊拉

克战争并重新建立和平：联合国和各国议会联盟的作用。 

3. 圣地亚哥的会议恰逢伊拉克战争。一年后的今天，我们对该国依然不安全、

暴力升级和政治不稳定仍忧心忡忡。我们坚信必须立刻着手解决整个伊拉克岌岌

可危的和复杂的安全局势问题。我们同其他许多国家一道，呼吁尊重法治、人权

和人道主义法，并呼吁早日和平解决危机。 

4. 我们对占领军成员残酷地、非人道和侮辱性地对待其拘留的一些伊拉克人感

到愤慨。我们谴责这种公然违反国际人道主义法和基本人道原则的行为，呼吁依

法惩办肇事者。 

5. 占领引起的不断冲突给伊拉克人民带来巨大的痛苦，我们对他们表示同情。

我们呼吁国际社会持续努力，以公平的方式在整个伊拉克提供人道主义援助和重

建援助，以便减轻和结束无辜的伊拉克人民的痛苦。我们重申，伊拉克的财富不

应用于重建进程，也不应为此而消耗伊拉克的自然资源。 

6. 我们重申，伊拉克人民必须继续完全拥有其全部的自然资源和文化资源。我

们呼吁联合国（通过其专门机构）、占领国和整个国际社会共同确保伊拉克被窃

的文化财产物归原主。 

7. 我们确认将支持作出一切努力，严惩那些对伊拉克、伊朗和科威特人民犯下

国际罪行的所有负责官员，特别是包括萨达姆·侯赛因在内的伊拉克前政权领导

层。 

8. 我们强烈敦促各方确保伊拉克社会各个组成部分——宗教、族裔和文化——

的权利得到充分尊重。我们还呼吁所有伊拉克人全面、平等地参与伊拉克的重建，

并特别重视妇女参与各个阶段的重建工作以及参与建立国家新的政治体制。 
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9. 几个世纪以来，伊拉克与邻国有着共同的文化、宗教、族裔、地理和历史联

系。这些非常重要的联系有赖于这些邻国本着共同利益，彼此开展密切合作，履

行双边承诺，并保持友好关系。本着这一精神，我们重申必须从伊拉克境内清除

那些对邻国构成危险的恐怖集团和武装集团，我们并呼吁伊拉克当局为此提供全

面合作。 

10. 我们支持 2004 年 2 月 14 日和 15 日在科威特举行的第五次伊拉克邻国外交

部长会议发表的声明。我们强调必须采取一切必要措施，确保国际法基本原则在

伊拉克得到充分尊重，其中包括尊重伊拉克的主权、独立、领土完整和统一以及

不干涉其内政。伊拉克人民的前途要由伊拉克人民决定，也只能由伊拉克人民决

定。我们强调伊拉克人民必须保持团结，不遗余力地就建设自己的未来达成全国

共识。 

11. 我们坚持在 2004 年 1 月 30 日这一商定日期结束对伊拉克的占领，即使在这

个截止日期之前显然无法成立一个充分代表伊拉克人民的民选政府。倘若伊拉克

临时政府出于安全理由需要外国军队的援助，这应根据联合国安全理事会的明确

授权进行。 

12. 我们呼吁联合国根据联合国安全理事会明确、可行、可完成的授权，在伊拉

克发挥更广泛、更核心的作用，重点促进该国的政治过渡。我们重申以下信念：

联合国可以对在伊拉克重新建立合法性，促进法治以及依据以民主原则为基础的

永久宪法，在该国重新建立有效的国家体制，作出独特的重要贡献。我们强调必

须向联合国提供有效执行其受权所需的充足资源，并在实地向其提供必要的安全

保障。 

13. 我们欢迎联合国重新在伊拉克开展活动，尤其是联合国秘书长特别顾问和联

合国伊拉克援助团 (联伊援助团)开展的活动。我们赞同特别顾问向安全理事会

提出的建议，根据该建议，联合国将协助伊拉克人民建立一个新的看守政府，看

守政府的成员应该是诚实、正直、有能力、受人尊重的男子和妇女，代表了伊拉

克的多元特征，他们的任务是在民选政府于 2005 年初接管之前，处理该国的日

常行政。我们建议同时选出的议会编纂一部永久宪法，日后的各种选举将依据宪

法进行。 

14. 同样，我们还强调有必要由少数德高望重且无意担任政治职务的伊拉克人组

成一个伊拉克筹备委员会，在联合国的协助下，如有可能在 2004 年中，召开一

个基础广泛的全国会议。全国会议应该代表伊拉克的各政治、专业和民间社会组

织以及各宗教、部落或族裔。全国会议成员应由这些伊拉克选民选举产生。全国

会议应该在过渡期间发挥主要作用，并接受联合国及国际社会的支助。全国会议

将就该国面临的挑战开展对话，并就如何以最佳方式应对挑战寻求达成全国共

识。此外，全国会议将成立一个协商委员会，以向看守政府提供咨询，并充当民

族和解、建立信心和国家统一的对话论坛。 
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15. 我们欢迎联合国目前就选举进程向伊拉克人民提供的咨询和援助，而这一进

程必须在 2005 年大选之前到位。我们认为，公认的《议会联盟自由公平选举准

则》可以对伊拉克人民筹备选举进程有所助益，因此我们敦促联合国把这些准则

作为其宣传活动及其他筹备活动的组成部分予以提供。议会联盟随时准备就与民

主和宽容有关的公民教育提供协助，并在联合国的全面监督下，为自由公平的选

举提供支助。 

16. 我们相信，各国议会联盟、阿拉伯各国议会联盟、欧洲委员会议会、伊斯兰

会议组织议会以及世界议会大家庭能够通过如下方式为伊拉克的选举进程以及

随后民主机构的建立作出实质性的具体贡献： 

• 分享它们丰富的经验和汲取的教训：在过去 20 年中，许多议会以及议

会间组织参与了世界各地的立宪进程。这些国家有许多参与立宪进程努

力的主要政治家现在都已成为议员，他们能够就其国内所采取的进程以

及对某些根本问题的解决办法与伊拉克的领导人分享其个人的切身体

验。 

• 提供宪政建议：各国议会联盟以及若干区域议会与组织在建立与巩固代

表性机构方面积累了大量的专业知识，能够提供有关不同的议会制度、

总统制度以及混合制度的详细并经过认真研究的比较与分析信息。他们

还能够提供在其他地方类似进程中工作过的宪政专家，并且能够向 2005

年初选举产生的议会提供建议，该议会也将承担编写新宪法的任务。此

外，各国议会联盟在两性平等问题，特别是妇女参与公共生活的事务方

面积累了广泛的经验。 

• 协助建立并巩固国家机制，例如议会：各国议会联盟以及许多议会能够

帮助确保落实有利的条件，使新议会能够以高效民主的方式运行。在为

新议员提供指导、工作人员能力建设以及诸如制定可行的议事规则等有

关议会工作方法的咨询帮助方面，以及在包括信息和通信技术的使用在

内的图书馆和研究服务的组织与设备方面，议会总是需要得到支助。各

国议会联盟有丰富的经验，能够在以上方面帮助新议会亲身实践。 

• 在伊拉克新议会审议宪法草案期间提供直接支助：各国议会联盟以及若

干区域议会机构能够提供具体的支助，通过概况介绍方案以及对招来协

助进程的工作人员进行培训，来帮助建设该议会的能力。 

• 充分发挥议会外交及区域团结的潜力，促进民主化与区域稳定：在开罗

举行的各国议会联盟第九十八届会议（1997 年 9 月）上由全体成员认可

的《世界民主宣言》为建立一个可行的民主政府打下了基础（原则和准

则）。这些原则已经成为世界上许多国家的变革引擎。我们期待着与伊

拉克自由选举产生的合法代表一道致力于支持此进程。 
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17. 我们在前面已经表明对一条根本原则的承诺，即伊拉克的未来——包括对各

种机制与国家进程的选择——必须由伊拉克人民自行决定。因此如果伊拉克人民

愿意，我们愿支持伊拉克人民在上述领域开展工作。 

18. 我们期待在伊拉克建立一个合法议会，以便参与该区域内外的事务，我们决

心按照一百多年来一直鼓舞各国议会联盟的团结与谈判原则与这一新机构开展

建设性的对话与合作。我们希望能够在不远的未来欢迎此新议会重返各国议会联

盟之列。 

19. 我们谨此公开表达对约旦国王陛下、约旦政府与人民以及约旦众议院议长的

深挚谢意，感谢他们主办了伊拉克邻国议会议长首次会议。我们决心保持密切接

触，并持续关注伊拉克的事态发展。我们请各国议会联盟今后在必要时再召集会

议。我们请各国议会联盟主席周知伊拉克人民与当局以及联合国秘书长本次会议

的结果。最后，我们请约旦政府确保将本声明作为联合国安全理事会的正式文件

分发。 

 

           2004 年 5 月 13 日，约旦安曼 

 


